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proyecto de recomendación [FSS/ESV] (CMR‑03)

Procedimientos Operacionales para la
utilización de las ESV

La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (Ginebra, 2003),

considerando

a)
que según las disposiciones de la Resolución 82 (Rev.CMR‑03) las transmisiones procedentes de las ESV en las distancias de su resuelve 2 se han de basar en un acuerdo previo de las administraciones en cuestión;

b)
que conviene dar orientaciones sobre las actividades necesarias para lograr dicho acuerdo previo con las administraciones interesadas;

c)
que dichas orientaciones deben incluir los procedimientos operacionales para la utilización de las ESV,

recomienda

que el funcionamiento de las ESV se ajuste a los procedimientos establecidos en el Anexo 1, incluyendo las características típicas del Anexo 2.

aNEXO 1

Procedimientos operacionales para la utilización de las ESV 

A
Iniciación del contacto

Cuando los barcos equipados con ESV deseen operar en la banda 5 925-6 425 MHz dentro de una distancia de 300 km, y en la banda 14,0‑14,5 GHz de 125 km, de la línea de base normal ("marca de bajamar", según se define ésta en la UNCLOS, 1982) de otras administraciones que tengan estaciones terrenales que funcionan en la misma banda que las ESV, la administración concesionaria de las licencias de ESV deberá entrar en contacto, antes de iniciar el funcionamiento de las ESV dentro de estas distancias, con la administración concernida para concertar acuerdos que establezcan las bases técnicas destinadas a evitar que se produzca interferencia inaceptable a las instalaciones terrenales de la administración o administraciones concernidas.

B
Actuaciones recomendadas de las administraciones concesionarias de las licencias, los operadores de las ESV y las administraciones concernidas

Toda administración que tenga estaciones terrenales en estas bandas debe disponer de un punto de contacto a disposición de la administración que otorga las licencias de ESV o el operador de ESV para poder iniciar conversaciones.

La administración que conceda las licencias o el operador de ESV debería proporcionar la siguiente información:

1)
Los parámetros técnicos y operacionales, incluida la gama de su explotación de frecuencias.

2)
Las fechas propuestas, los puertos que habrán de visitarse y las rutas que deberá o deberán recorrer el barco o los barcos equipados con ESV para llegar a los puertos mencionados dentro de la distancia mínima contada a partir de la línea de base normal ("marca de bajamar", según se define ésta en la UNCLOS, 1982) de la administración concernida.

Las administraciones concernidas que tengan estaciones terrenales que puedan verse afectadas por operaciones de ESV, deben proceder a las siguientes actuaciones cuando se ponga en contacto con ellas la administración concesionaria de licencias ESV o el operador ESV a bordo del barco en cuestión.

1)
Determinar si tienen estaciones terrenales en la misma banda de frecuencias que la estación ESV.

2)
Identificar las frecuencias de utilización de las ESV que permitirían soslayar el potencial de interferencia.

C
Acuerdos de funcionamiento de las ESV

Se alienta a la administración concernida a que concierte un acuerdo con la administración concesionaria de licencias de ESV que describa las condiciones de funcionamiento de la ESV cuando opera cerca de la costa o en puertos de la administración concernida. Estos acuerdos deben ultimarse antes de que las estaciones ESV operen cerca de la costa o en los puertos de la administración concernida. El acuerdo debe contemplar la utilización de la banda de 5 925‑6 425 MHz fuera de determinados límites y la no utilización de esta banda dentro de determinados límites, en países que tienen estaciones del servicio fijo en la misma banda, y debe incluir la posibilidad de conmutación a la banda 14,0‑14,5 GHz, siempre que no existan servicios terrenales en dicha banda. El acuerdo de operación puede revisarse en cualquier momento a voluntad de la administración concernida, en particular siempre que se autoricen nuevas instalaciones terrenales que puedan potencialmente ocasionar interferencia inaceptable en los receptores.

D
Acuerdos de utilización de frecuencias 

Se pueden utilizar las prácticas nacionales y las Recomendaciones y directrices del UIT-R para concertar acuerdos bilaterales o multilaterales de utilización de frecuencias. En el Adjunto 2 se recogen las características típicas de las operaciones de las ESV.

E
Protección contra la interferencia producida por transmisiones de otros servicios

Las ESV no están protegidas frente a las transmisiones de otros servicios que operan en las bandas de 4 GHz y 11/12 GHz.

F
Punto de contacto de las ESV

Todo operador de ESV debe habilitar un punto de contacto con la administración con la que se hayan concertado acuerdos, al objeto de informar sobre la aparición de interferencia inaceptable ocasionada por la ESV. 

G
Evitación de la interferencia inaceptable

La administración concesionaria de licencias ESV deberá garantizar que tales estaciones no causen interferencia inaceptable a los servicios de otras administraciones concernidas. En el caso de que se produzca interferencia inaceptable, el operador de la ESV debe eliminar en su estación la fuente de cualquier interferencia inmediatamente después de recibir el aviso de dicha interferencia. Adicionalmente, el operador de la ESV debe dar inmediatamente por terminadas las transmisiones a petición, bien de la administración concernida, bien de la administración concesionaria de licencias ESV, si una u otra de estas administraciones determina que la ESV está ocasionando interferencia inaceptable o no funcionando de conformidad con el acuerdo de operación.

Además, las estaciones ESV deben disponer de las siguientes capacidades operativas:

1)
El sistema ESV debe incluir un medio de identificación y localización, así como mecanismos automáticos que permitan para finalizar las transmisiones siempre que la estación funcione fuera de sus límites geográficos(véase el resuelve 2 de la Resolución 82 (Rev.CMR‑03)) y operacionales autorizados.

2)
El sistema ESV debe estar equipado de manera que permita a la administración concesionaria de licencias ESV según las disposiciones del Artículo 18, verificar el comportamiento de la estación terrena y poner fin a las transmisiones ESV inmediatamente después de recibirse una petición de la administración concernida cuyos servicios puedan verse afectados.

Motivos:
Proteger los servicios de radiocomunicaciones existentes, orientar a las administraciones que tienen sistemas funcionando en los servicios de radiocomunicaciones existentes sobre cómo concertar acuerdos con los operadores de sistemas ESV y proporcionar a las administraciones los medios de explotar las ESV en las bandas identificadas.
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